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WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

»  Entfernen Sie bei Nichtgebrauch den Stecker aus der 
Steckdose und vor der Reinigung, Wartung oder Pflege des 
Gerätes.

» Dieses Gerät kann von Kindern ab einem Alter von 8 Jahren 
genutzt werden und von Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen und mentalen Fähigkeiten oder 
mangelnder Erfahrung und mangelndem Wissen, wenn 
sie dabei beaufsichtigt werden oder ihnen Anweisungen 
bezüglich der sicheren Gerätenutzung und der 
einhergehenden Gefahren gegeben wurden. Die Reinigung 
und Benutzerwartung sollte nicht von Kindern ohne Aufsicht 
durchgeführt werden.

» Bei Kindern sollte darauf geachtet werden, dass sie nicht mit 
dem Gerät spielen.

» Sollte das Stromkabel beschädigt sein, muss es durch den 
Hersteller, seinem Kundendienst oder ähnlich befähigten 
Personen ersetzt werden, um eine Gefährdung zu 
vermeiden.

» Fahren Sie mit dem Gerät nicht über das Kabel.
» Halten Sie Haare, lose Kleidung, Finger und alle Körperteile 

von den Öffnungen und beweglichen Teilen des Gerätes und 
seinem Zubehör fern.

» Benutzen Sie nur die Art und Menge an Flüssigkeiten, die im 
Bedienungsabschnitt dieses Handbuchs aufgeführt sind.

» Lassen Sie das Gerät nicht unbeaufsichtigt, wenn es 
eingesteckt ist. 

» Verändern Sie nicht den geerdeten Stecker.
» Die Bürste kann unerwartet starten. Entfernen Sie das Gerät 

vom Strom, bevor Sie es reinigen oder warten. 
» Setzen Sie es nicht dem Regen aus. Lagern Sie es drinnen.
» Das Gerät ist kein Spielzeug.
» Verwenden Sie es nur für die im Benutzerhandbuch 

beschriebenen Zwecke.
» Benutzen Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehör.
» Benutzen Sie das Gerät nicht mit einem beschädigtem Kabel 

oder Stecker.
» Tauchen Sie es nicht in Wasser oder Flüssigkeit ein.
» Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert, es fallen 

gelassen, beschädigt, draußen gelassen oder in Wasser fallen 
gelassen wurde, versuchen Sie nicht, es zu benutzen und 

lassen Sie es in einem autorisierten Servicecenter  reparieren.
» Richten Sie Flüssigkeiten nicht auf Vorrichtungen, die 

elektrische Bestandteile enthalten.
» Ziehen oder tragen Sie das Gerät nicht mit dem Kabel, 

benutzen Sie das Kabel nicht als Griff, klemmen Sie es nicht 
zwischen der Tür ein oder ziehen Sie es nicht über scharfe 
Ecken oder Kanten.

» Halten Sie das Kabel von beheizten Flächen fern.
» Entfernen Sie es nicht aus der Steckdose, indem Sie am 

Kabel ziehen.
» Greifen Sie zum Herausziehen den Stecker und nicht das 

Kabel.
» Bedienen Sie den Stecker oder das Gerät nicht mit feuchten 

Händen.
» Stecken Sie keine Objekte in die Öffnungen. 
» Benutzen Sie das Gerät nicht mit blockierten Öffnungen; 

halten Sie sie frei von Schmutz, Fusseln, Haaren und allem, 
was den Luftfluss reduzieren kann.

» Schalten Sie vor dem Herausstecken alle Bedienelemente aus.
» Seien Sie beim Reinigen von Stufen besonders vorsichtig.
» Benutzen Sie es nicht, um entflamm- oder brennbare 

Flüssigkeiten wie Benzin aufzunehmen oder in Bereichen, wo 
jene Flüssigkeiten vorkommen können.

» Nehmen Sie keine giftigen Materialien (Chlorbleiche, 
Ammoniak, Abflussreiniger, etc.) auf. 

» Benutzen Sie das Gerät nicht in einem geschlossenen Raum, 
in dem Dämpfe von Farben auf Ölbasis ausgehen; mit 
Mottenschutzsubstanzen, brennbarem Staub oder anderen 
explosiven oder giftigen Dämpfen 

» Nehmen Sie keine harten oder scharfen Objekte wie Glas, 
Nägel, Schrauben, Münzen etc. auf.

» Halten Sie das Gerät auf einer ebenen Oberfläche.

LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN, BEVOR SIE IHREN 
MULTI-OBERFLÄCHEN-REINIGER BENUTZEN.
Bei der Nutzung eines elektrischen Gerätes sollten grundsätzliche 
Vorkehrungen getroffen werden; dies beinhaltet das folgende:

WARNUNG
BENUTZEN SIE STETS EINE ORDNUNGSGEMÄSS 
GEERDETE STECKDOSE.

WARNUNG
UM DAS RISIKO EINES FEUERS UND ELEKTRISCHER SCHOCKS ZU 
MINDERN, WENDEN SIE DAS GERÄT NUR DRINNEN AN. TAUCHEN 
SIE ES NICHT EIN. BENUTZEN SIE ES NUR AUF OBERFLÄCHEN, 
DIE DURCH DEN REINIGUNGS-VORGANG BEFEUCHTET SIND. 
BENUTZEN SIE NUR REINIGUNGSPRODUKTE VON BISSELL, DIE 
FÜR DEN GEBRAUCH MIT DIESER MASCHINE GEDACHT SIND.

WARNUNG
UM DAS RISIKO EINES FEUERS UND ELEKTRISCHER SCHOCKS 
ZU REDUZIEREN, INSTALLIEREN SIE STETS DEN SCHWIMMER 
VOR JEDER NASSEN AUFNAHME.

BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF
FÜR BETRIEB BEI 220-240 VOLT WECHSELSTROM AUSSCHLIESSLICH 50-60 HZ STROMVERSORGUNG.
Dieses Modell ist nur für den Haushaltsgebrauch gedacht.

WARNUNG
UM DAS RISIKO VON VERLETZUNGEN DURCH BEWEGLICHE 
TEILE ZU REDUZIEREN, MONTIEREN SIE VOR DEM 
GEBRAUCH DAS BÜRSTENFENSTER KORREKT.

 

WARNUNG
UM DAS RISIKO EINES FEUERS, ELEKTRISCHER
SCHOCKS ODER VERLETZUNGEN ZU MINDERN:

D
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Was ist In Der Box?

ANMERKUNG: Das Standardzubehör kann modellabhängig sein und abweichen. Um 
herauszufinden, was bei Ihrem Kauf beinhaltet sein sollte, beziehen Sie sich bitte auf die 
‘Kartoninhalt’-Liste auf der Kartonoberklappe.

Griff
Doppelaktion 

Multi-Oberfläche    
Bürstenroll

Bürstenrolle 
Trockenschale

AblageschaleMulti-Oberflächen
Rezeptur

Danke, dass Sie einen BISSELL CrossWave™ erworben haben

19

Wir lieben das Reinigen, und wir freuen uns, eines unserer innovativen 
Produkte mit Ihnen zu teilen. Wir möchten sicherstellen, dass Ihr Sauger in 
zwei Jahren noch genauso gut funktioniert wie heute; deshalb enthält dieses 
Handbuch Tipps zum Gebrauch (Seite 22-24), zur Wartung (Seite 25-29) und, 
sollte es ein Problem geben, zu dessen Lösung (Seite 30). 

Ihr Multi-Oberflächen-Reiniger benötigt eine kurze Montage, bevor Sie ihn in 
Betrieb nehmen können; deshalb gehen Sie zurück auf Seite 21 und lassen 
Sie uns beginnen.

Sicherheitsanweisungen . . . . 18

Produktansicht . . . . . . . . . . . . 20

Montage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

Betrieb . . . . . . . . . . . . . . . . . 22-24

Wartung und Pflege . . . . 25-29

Fehlerbehebung. . . . . . . . . . . 30

Garantie. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 31

Produktregistrierung. . . . . . . .32

Kundenbetreuung . . . . . . . . . .32
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Lernen Sie Ihren CrossWave™ kennen

3

2

1

74
5

6
8

14

9

10

11

1 Oberer Griff

2 SmartClean Fingerspitzen-Steuerung 

3  Integrierter Tragegriff

4 Schwimmerstapel

5 Schmutzwasserbehälter

6 Lösungsspray LED-Anzeige

7  Fuß

8 Leicht zu entfernendes Bürstenfenster

9 Easy Clean Ablageschale

10 Lösungsspray

11 Kabelklemme für den Innengebrauch

12 Frischwassertank

13 Schnellspanner Kabelumwicklung

14 Untere Kabelumwicklung

20
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Montage

Richten Sie dann, auf dem Rücken des 
Gerätes, den Frischwasserbehälter an den 
Rillen aus und schieben Sie den Behälter, 
bis er einrastet und Sie ein Klicken hören.

Stecken Sie 
den Griff in 
das Gehäuse 
der Einheit, 
bis Sie ein 
Klicken hören.

Wickeln Sie das Kabel um den 
Schnellspanner und die untere 
Kabelumwicklung.

WARNUNG
Stecken Sie Ihren CrossWave™ erst ein, wenn Sie mit allen Anweisungen
und den Betriebsverfahren  vertraut sind.

Ihr BISSELL CrossWave™ Gerät kommt 
in drei leicht zusammenzubauenden 
Bestandteilen und benötigt für die Montage 
kein Werkzeug. Die Einheit kommt zudem 
mit einer zweiteiligen, leicht zu reinigenden 
Ablageschale.

• Griff
• Gehäuse
• Frischwasserbehälter
•  Ablageschale
•  Trockenschale für Bürstenrolle

21

Klicken

ANMERKUNG: Um das Kabel leicht für den Gebrauch auszuwickeln, drehen Sie 
die Schnellspanner-Kabelumwicklung einfach nach unten, um das Kabel von der 
Kabelumwicklung zu lösen. 

Die Easy-Clean-Ablageschale besteht 
aus einer Geräte-Ablageschale und einer 
Trockenschale für die Bürstenrolle. Um die 
Easy-Clean-Ablageschale zu montieren, 
richten Sie die Pfeile an der Ablageschale 
mit den Pfeilen an der Trockenschale der 
Bürstenrolle aus und schieben Sie sie in 
Position.

1 2

3 4
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Füllen Ihres Frischwasserbehälters

Heben Sie den 
Frischwasserbehälter 
gerade nach oben, um 
ihn von der Maschine zu 
entfernen.

Der Frischwasser-
behälter befindet sich 
hinten auf dem Gerät.

Frischwasserbehälter 

Schmutzwasserbehälter

Für eine kleine Flächenreinigung        
(bis zu 28m2)
a. Füllen Sie die Behälterform mit 
handwarmem Wasser bis zur ersten 
Wasserfüllstandsanzeige.
b. Fügen Sie dann die Rezeptur bis zur 
ersten Rezepturfüllstandsanzeige hinzu.

Einige Anmerkungen zum Befüllen des Frischwasserbehälters: 
•  Füllen Sie Ihn mit handwarmem Leistungswasser (max. 60°C) und 

fügen Sie die entsprechende BISSELL Lösung hinzu. VERWENDEN SIE 
KEIN KOCHENDES WASSER. ERHITZEN SIE DAS WASSER ODER DEN 
BEHÄLTER NICHT IN DER MIKROWELLE.

Schrauben Sie den 
Deckel vom Frisch-
wasserbehälter ab. Der 
Frischwasserbehälter 
hat zwei Messvolumen, 
abhängig von der 
Größe der Fläche, die 
Sie reinigen möchten.

Für eine große Flächenreinigung        
(bis zu 55m2)
a. Füllen Sie die Behälterform mit 
handwarmem Wasser bis zur zweiten 
Wasserfüllstandsanzeige.
b. Fügen Sie dann die Rezeptur bis zur 
zweiten Rezepturfüllstandsanzeige hinzu.

Hinten auf dem Gerät, 
passen Sie den Frisch-
wasserbehälter an die 
Rillen an und schieben 
Sie den Behälter in 
Position, bis Sie ein 
Klicken hören.

22 www.BISSELL.com

Schrauben Sie den Deckel zurück 
auf den Wasserbehälter.

1 2 3

4

5

6
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Reinigen Ihrer Hartfußböden

Verstellen Sie das 
Gehäuse des Gerätes 
nach hinten, um die 
Bürstenrolle zu starten. 
Um diese zu stoppen, 
müssen Sie das Gerät 
aufrecht hinstellen.

Stecken Sie das Gerät 
in eine ordnungsgemäß 
geerdete Steckdose.

Wählen
Sie den
Reinigungs-
Modus:

Um mit dem Reinigen Ihrer 
Hartfußböden zu beginnen, 
schalten Sie die Maschine in der 
HARTFUSSBODEN-Einstellung 
an. Sobald die Einstellung 
gewählt wurde, schaltet sich 
derTrockensauger ein. Drücken 
Sie zum AUS-schalten erneut die 
HARTFUSSBODEN-Einstellung.

Halten Sie vor jedem 
Gebrauch den Auslöser 
des Lösungssprays für 
10 Sekunden gedrückt, 
um das System mit 
Reinigungslösung 
betriebsbereit zu 
machen. LED-Lichter 
leuchten auf, wenn 
der Auslöser gedrückt 
gehalten wird.
ANMERKUNG: Wenn die 
Lösung fließt, sehen Sie 
Blasen, die sich an den 
Ecken des Bürstenrollen-
Fensters bilden.

Halten Sie zum Reinigen den 
Auslöser der Reinigungs-
lösung gedrückt, um sowohl 
auf die Vorwärts- als auch die 
Rückwärtsdurchläufe Lösung 
aufzutragen.
ANMERKUNG: Halten Sie für 
die besten Ergebnisse das 
Gerät über festgefahrenen 
Schmutz, während Sie den 
Auslöser gedrückt halten.

Für allzu Hartnäckiges  
und Festgefahrenes auf 
Ihrem Hartfußböden 
aktivieren Sie den 
TEPPICH-Modus 
und halten Sie Ihren 
CrossWave™ über den 
Schmutz.
Kurze Durchläufe, 
während Sie den 
Auslöser gedrückt 
halten, lässt die Multi-
Oberflächen-Bürste mit 
ihrer Arbeit beginnen.

23

ACHTUNG
Fahren Sie nicht über feuchte Teppiche, lose Objekte oder Ecken von Teppichen. Die Bürste 
zum Stillstand zu bringen kann zum vorzeitigen Ausfall der Riemen führen.

1 2 3

4 5 6
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Reinigung von Teppichen

Verstellen Sie das 
Gehäuse des Gerätes 
nach hinten, um die 
Bürstenrolle zu starten. 
Um diese zu stoppen, 
müssen Sie das Gerät 
aufrecht hinstellen.

Stecken Sie das Gerät 
in eine ordnungsgemäß 
geerdete Steckdose.

Wählen
Sie den
Reinigungs-
Modus:

Um mit dem Reinigen Ihres 
Teppichs zu beginnen, wählen Sie 
den TEPPICH-Knopf, um das
Gerät in der Teppichmodus- 
Einstellung einzuschalten. Sobald 
diese Einstellung ausgewählt  
wurde, schaltet sich der Trocken-
sauger einn. Um ihn auszu- 
schalten, drücken Sie die TEPPICH-
Einstellung ein zweites Mal.

Halten Sie zum Reinigen den 
Auslöser der Reinigungs-
lösung gedrückt, um sowohl 
im Vorwärts- als auch im 
Rückwärtsdurchlauf Lösung 
aufzutragen.

Um Teppiche schneller 
zu trocknen, fahren Sie 
mit dem Gerät über 
Ihren Teppich, ohne 
dabei den Auslöser 
gedrückt zu halten.

ANMERKUNG: Testen Sie vor der Reinigung von Teppichen eine unauffällige 
Stelle des Teppichs auf Farbechtheit. Überprüfen Sie zudem vor der Reinigung das 
Etikett des Herstellers auf besondere Reinigungsanweisungen. Nicht geeignet für 
Seidenteppiche oder empfindliche Teppiche.

24

ANMERKUNG: Der TEPPICH-Knopf gibt zweimal 
soviel Lösung wie der HARTFUSSBODEN-Knopf an, 
um bei der Reinigung des Teppichs zu helfen.

1 2 3

4

5 6

Halten Sie vor jedem 
Gebrauch den Auslöser 
des Lösungssprays für 
10 Sekunden gedrückt, 
um das System mit 
Reinigungslösung 
betriebsbereit zu 
machen. LED-Lichter 
leuchten auf, wenn 
der Auslöser gedrückt 
gehalten wird.
ANMERKUNG: Wenn die 
Lösung fließt, sehen Sie 
Blasen, die sich an den 
Ecken des Bürstenrollen-
Fensters bilden.
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Wartung: Leeren des Schmutzwasserbehälters

Um den Schmutzwasser-
Behälter zu leeren, drücken
Sie den vertieften Knopf
oben auf dem Schmutz-
behälter nach unten.

Halten Sie das Oberteil des 
Schmutzwasserbehälters 
in der Vertiefung auf bei-
den Seiten des Filters fest 
und ziehen Sie es nach 
unten, um das Oberteil des 
Behälters zu entfernen.

Schütten Sie zur Entleerung das Schmutz-
wasser und den Schmutz aus. Spülen Sie 
das Innere des Schmutzwasserbehälters aus.

WARNUNG
Um das Risiko eines Feuers, elektrischer Schocks oder Verletzungen zu mindern, schalten Sie das Gerät 
AUS und entfernen Sie es aus der Steckdose, bevor Sie Wartungen oder Fehlerbehebungen vornehmen. 

Greifen Sie den Vordergriff, 
während Sie den Knopf 
hinunter drücken, und ent-
fernen Sie den Schmutz-
wasserbehälter von der 
Einheit.

Waschen Sie den Vakuumfilter und den 
Schutz per Hand mit warmem Wasser 
und mildem Reinigungsmittel.

Spülen Sie den Schwimmer am Boden
der Oberseite des Schmutzwasser-
behälters aus.

Entfernen Sie den Filter aus dem 
Schmutzwasserbehälter, indem sie
ihn hochziehen. 

25www.BISSELL.com

ANMERKUNG: Ihr Schmutzwasserbehälter ist voll, wenn das Schmutzwasser die 
MAX Fülllinie erreicht und/oder der Schwimmer den Absaugmotor abschaltet hat.

1 2 3

4 5

6 7
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Wartung: Leeren des Schmutzwasserbehälters

WARNUNG
Um das Risiko eines Feuers, elektrischer Schocks oder Verletzungen zu mindern, schalten Sie das Gerät 
AUS und entfernen Sie es aus der Steckdose, bevor Sie Wartungen oder Fehlerbehebungen vornehmen. 

Richten Sie den Schmutzwasserbehälter 
wieder im Gehäuse des Gerätes aus, 
indem Sie zuerst den Boden ein-
setzen. Kippen Sie dann das Oberteil 
des Schmutzbehälters in Richtung des 
Gerätes und drücken Sie es in Position, 
bis Sie ein Klicken hören.

Sobald die Teile trocken sind, setzen
Sie das Oberteil des Schmutzwasser-
behälters wieder zusammen und
tauschen Sie es aus.

Setzen Sie den Vakuum-
filter zurück in das
Oberteil des Schmutz-
wasserbehälters.

Sollte der innere Bereich,
an dem sich der Schmutz-
wasserbehälter befindet, 
dreckig sein, wischen Sie 
ihn mit einem Lappen oder 
Handtuch sauber.

Wussten Sie schon? 
Der Schwimmer verhindert, dass Ihr Schmutzbehälter üerläuft. Wenn Ihr 
Schmutzbehälter voll ist, schaltet der Schwimmer Ihren Absaugmotor ab;
es entsteht ein hohes Geräusch, das anzeigt, dass Ihr Schmutzwasserbehälter 
geleert werden muss.

26

ANMERKUNG: Stellen Sie sicher, dass Sie Ihren Schmutzwasserbehälter reinigen 
und alle Bestandteile draußen nach jedem Gebrauch trocknen lassen, um die 
Qualität des Produktes zu gewährleisten.

Lassen Sie die Teile zum 
Trocknen draußen.

8 9 10

11 12
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Wartung: Reinigung der Bürstenrolle und
Bürstenkammer

WARNUNG
Um das Risiko eines Feuers, elektrischer Schocks oder Verletzungen zu mindern, schalten Sie das Gerät 
AUS und entfernen Sie es aus der Steckdose, bevor Sie Wartungen oder Fehlerbehebungen vornehmen. 

 

Greifen Sie das Bürsten-
rollenfenster an der 
Vorderseite und ziehen Sie 
es nach oben, um es zu 
entfernen.

Spülen Sie Ihr Bürsten-
rollenfenster und die 
Bürstenrolle mit warmem 
Wasser.

Schalten Sie die Machine 
aus und trennen Sie sie von 
der geerdeten Steckdose.

Ziehen Sie die Bürstenrolle 
heraus, indem Sie die 
Schlaufe greifen und nach 
unten ziehen.

Sollte Ihre Bürstenrollen-
kammer dreckig sein, 
säubern Sie sie mit einem 
Lappen oder Handtuch.

Lassen Sie Ihre Bürsten-
rolle und das 
Bürstenrollenfenster 
trocknen, bevor Sie sie 
zusammensetzen.

Setzen Sie das Bürstenrollenfenster 
wieder ein, indem Sie zunächst die 
Bürstenfensterschlaufen an die Ecken 
des Fußes ausrichten.  Drücken Sie dann 
das Fenster wieder in Position, bis Sie ein 
Klicken hören.

27

1 2 3

4 5 6

7 8

TIPP: Der Betrieb Ihres Gerätes mit einer feuchten Bürstenrolle hilft dabei, dass 
die Bürstenrolle schneller trocknet.

Setzen Sie die Bürstenrolle wieder hinein, 
indem Sie das Ende der Bürstenrolle in 
die rechte Seite des Fußes einsetzen. 
Verschließen Sie die Schlaufe korrekt, 
indem Sie sie nach unten drücken.
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Wartung: ‘Easy-Clean’-Ablageschale

WARNUNG
Um das Risiko eines Feuers, elektrischer Schocks oder Verletzungen zu mindern, schalten Sie das Gerät 
AUS und entfernen Sie es aus der Steckdose, bevor Sie Wartungen oder Fehlerbehebungen vornehmen.

Setzen Sie die Einheit 
auf die selbstreinigende 
Ablageschale

Schalten Sie die Maschine 
ein, indem Sie auf den 
HARTFUSSBODEN-Knopf 
drücken.

Schütten Sie Wasser bis zur 
MAXLinie der selbstreinigen-
den Ablageschale

Greifen Sie das Bürstenrollenfenster an 
der Vorderseite und ziehen Sie es nach 
unten, um es zu entfernen.

Ziehen Sie die Bürstenrolle heraus, 
indem Sie die Schlaufe greifen und 
nach unten ziehen.

Ziehen Sie die 
Einheit heraus.

28

1 2 3

4 5

6 7

Legen Sie  
das Gerät zurück, während es sich in der 
Ablageschale befindet. Lassen Sie die 
Maschine 10-15 Sekunden laufen, bis das 
gesamte Wasser aufgenommen wurde. 
Wiederholen Sie dies je nach Bedarf.
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Wartung: ‘Easy-Clean’-Ablageschale

WARNUNG
Um das Risiko eines Feuers, elektrischer Schocks oder Verletzungen zu mindern, schalten Sie das Gerät 
AUS und entfernen Sie es aus der Steckdose, bevor Sie Wartungen oder Fehlerbehebungen vornehmen.

Stellen Sie die Bürstenrolle 
aufrecht in die Trockenschale  
zum Trocknen.

Setzen Sie das Bürstenrollenfenster wieder ein, indem Sie zunächst die Fensterschlaufen 
an die Ecken des Fußes ausrichten. Drücken Sie das Fenster dann wieder zurück in 
Position, bis Sie ein Klicken hören.

Setzen Sie die Bürstenrolle wieder ein, indem Sie 
das Bürstenrollenende in die rechte Seite des 
Fußes setzen. Schließen Sie dann die Schlaufe 
korrekt, indem Sie sie nach unten drücken.

29www.BISSELL.com

8 9

10

ANMERKUNG: Die Bürstentrockenschale ist von der “Easy-Clean”-Ablageschale 
abnehmbar, um sie in anderen Bereichen Ihres Zuhauses oder draußen zu 
trocknen.
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Problem Mögliche Ursachen Abhilfe

Geringes 
Spray ODER 
kein Spray

Frischwasserbehälter kann leer sein Füllen Sie den Behälter wieder auf

Frischwassertank könnte nicht 
richtig verschlossen sein

Schalten Sie das Gerät AUS/Enfernen 
Sie den Tank und
setzen Sie ihn wieder ein

Das System ist nicht vollständig 
betriebsfertig. 

Halten Sie den Auslöser 10-15 
Sekunden, um sicherzustellen, 
dass die Lösung zur Sprühspitze 
geflossen ist.

Das Bürstenfenster ist nicht
richtig eingerastet

Schalten Sie das Gerät AUS/
Entfernen Sie den Stecker
und montieren Sie das 
Bürstenfenster erneut.

Auslöser hält nicht, um Lösung zu 
sprühen

Halten Sie den Auslöser 
kontinuierlich gedrückt, während 
Sie das Gerät benutzen

Sprühspitzen am Fuß verstopft Benutzen Sie eine Nadel, um die 
Sprühspitzen zu reinigen,
die sich unter dem
Bürstenrollenfenster befinden.

Rückgang der 
Absaug-Kraft

Behälter könnten nicht richtig 
platziert sein

Schalten Sie das Gerät AUS / 
Entfernen Sie beide Behälter und 
setzen Sie sie wieder ein, sodass sie
richtig auf der Maschine sitzen.

Der Schmutzbehälter hat
die maximale Menge an 
Schmutzwasser aufgenommen
und hat die Fülllinie erreicht.

Leeren Sie den Schmutzbehälter 

Bürstenfenster ist nicht
richtig eingerastet

Schalten Sie das Gerät AUS/
Entfernen Sie den Stecker und setzen 
Sie das Bürstenfenster wieder ein

Schmutzkanal im Fuß ist
mit Schmutz verstopft

Reinigen Sie den Kanal mit einem 
Papiertuchoder indem Sie den ‘Easy-
Clean’-Ablagebehälter nutzen

Filter durch Schmutz verstopft Entfernen Sie den Schmutz, der das 
Filtersieb verstopft, und reinigen Sie 
den Filter.

Problembehebung

WARNING
Um das Risiko eines elektrischen Schocks zu minimieren, schalten Sie das Gerät aus und 
trennen Sie es vom Strom, bevor Sie Wartungen durchführen oder Fehler beheben.
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Problem Mögliche Ursachen Abhilfe

Bürstenrolle 
dreht sich 
nicht.

Die Bürstenrolle ist nicht richtig 
montiert. 

Schalten Sie das Gerät AUS/
Entfernen Sie den Stecker und folgen 
Sie den Anweisungen auf Seite 11 zum 
Wiedereinsetzen der Bürstenrolle.

Die Maschine steht aufrecht Legen Sie das Gerät hin, um die 
Bürstenrolle einzuschalten

Eine Verstopfung hat dazu 
geführt, dass die Bürstenrolle
stoppt

Schalten Sie das Gerät AUS/
Entfernen Sie den Stecker und 
entfernen Sie das Bürstenfenster und 
die Bürstenrolle, um die Verstopfung 
zu entfernen

Gerät geht 
nicht an

Eine Verstopfung hat dazu 
geführt, dass die Bürstenrolle
stoppt und hat die Maschine  
ausgeschaltet

Ziehen Sie das Gerät aus der 
Steckdose, um das System neu zu 
starten.
Entfernen Sie, während das Gerät 
vom Strom getrennt ist,
das Bürstenfenster und die 
Bürstenrolle, um die Verstopfung 
zu entfernen, bevor Sie das Gerät 
für den weiteren Betrieb wieder 
anschließen.

Das Gerät 
läuft aus

Die Kappe des 
Frischwasserbehälters ist nicht
richtig geschlossen

Entfernen Sie den 
Frischwasserbehälter und
setzen Sie die Kappe erneut auf

Anmerkungen
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©2016 BISSELL Homecare, Inc
Grand Rapids, Michigan
Alle Rechte vorbehalten. Gedruckt in China
Artikelnummer 161-0476 07/16
Besuchen Sie unsere Webseite auf:  www.BISSELL.com

Besuchen Sie die BISSELL Webseite:  www.BISSELL.com
Halten Sie beim Kontaktieren von BISSELL die Modellnummer des Reinigers bereit.
Bitte tragen Sie Ihre Modellnummer ein: ___________ Bitte tragen Sie das Kaufdatum ein:____________
ANMERKUNG: Bitte bewahren Sie die originale Kaufquittung auf. Sie beweist
das Kaufdatum im Fall eines Garantieanspruches. Siehe die Garantie für Details.

Kundengarantie
Diese Garantie gilt nur außerhalb der USA und Kanada. Sie wird 
durch BISSELL International Trading Company BV (‘BISSELL’) 
bereitgestellt. Diese Garantie wird durch BISSELL bereitgestellt. Sie 
gibt Ihnen spezifische Rechte. Sie wird Ihnen als Zusatzleistung 
zu Ihren gesetzlichen Rechten angeboten. Sie haben darüber 
hinaus noch weitere gesetzliche Rechte, die von Land zu Land 
verschieden sein können. Sie können mehr über Ihre gesetzlichen 
Rechte und Rechtsbehelfe herausfinden, indem Sie Ihre örtliche 
Verbraucherzentrale kontaktieren. Nichts in dieser Garantie ersetzt 
oder beschränkt Ihre gesetzlichen Rechte oder Rechtsbehelfe. Sollten 
Sie weitere Anweisungen bezüglich dieser Garantie benötigen oder 
Fragen bezüglich deren Abdeckung haben, kontaktieren Sie bitte 
den Kundenservice von BISSELL oder Ihren örtlichen Händler. Diese 
Garantie wird dem Erstkäufer dieses Produkts ausgehändigt und 
ist nicht übertragbar. Sie müssen das Kaufdatum nachweisen, um 
Garantieansprüche zu stellen.

Beschränkte Zweijahres-Garantie
Gemäß der unten bestimmten *AUSNAHMEN UND AUSSCHLÜSSE* 
repariert oder ersetzt (durch neue oder wiederaufgearbeitete 
Produkte) BISSELL zwei Jahre lang ab Kaufdatum durch den 
Erstkäufer in BISSELL’s Ermessen kostenlos defekte oder schlecht 
funktionierende Teile oder Produkte. BISSELL empfiehlt, dass die 
Originalverpackung und der Kaufbeleg während der Garantiezeit 
für mögliche Garantieansprüche innerhalb dieser Zeit aufbewahrt 
werden. Das Aufbewahren der Originalverpackung hilft bei mögli-
cher Wiederverpackung und beim  möglichen Transport, ist für die 
Garantie aber keine Bedingung.
Wenn Ihr Produkt durch BISSELL innerhalb dieser Garantie ersetzt 
wird, profitiert der neue Gegenstand von der Restzeit dieser Garantie 
(berechnet ab dem Datum des Erstkaufs). Der Zeitraum dieser 
Garantie wird nicht verlängert, ungeachtet, ob Ihr Produkt repariert 
oder ersetzt wurde.
*AUSNAHMEN UND AUSSCHLÜSSE VON
DER GARANTIEFRIST
Diese Garantie gilt für Produkte, die für den persönlichen, häuslichen 
Gebrauch genutzt werden und nicht für kommerzielle oder höhere 
Zwecke. Verschleißteile wie Filter, Riemen oder Mopüberzüge, die 
vom Nutzer von Zeit zu Zeit ersetzt werden müssen, werden von 
dieser Garantie nicht abgedeckt.
Diese Garantie gilt nicht für Defekte durch übliche Abnutzung. 
Schäden oder Defekte, die vom Nutzer oder durch Dritte – ob als 
Folge eines Unfalles, durch Fahrlässigkeit, Missbrauch, Nachlässigkeit 
oder einer anderen Benutzung, die nicht in Übereinstimmung mit 
diesem Benutzerhandbuch steht – verursacht werden, werden von 
dieser Garantie nicht abgedeckt.
Eine nicht autorisierte Reparatur macht diese Garantie ungültig,  
ungeachtet dessen, ob der Schaden durch die Reparatur/ den 
Versuch der Reparatur verursacht wurde.

Das Entfernen oder Anpassen des Produkttypenschilds auf dem 
Produkt oder das Unleserlichmachen macht dies Garatie ungültig.

SOWEIT NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, SIND 
BISSELL UND DEREN HÄNDLER NICHT FÜR JEDWEDEN VERLUST ODER 
SCHADEN VERANTWORTLICH, DER NICHT VORHERSEHBAR IST, ODER 
FÜR VERSEHENTLICHE ODER RESULTIERENDE SCHÄDEN JEGLICHER 
ART IN VERBINDUNG MIT DEM GEBRAUCH DIESES PRODUKTES, 
EINSCHLIESSLICH, OHNE BESCHRÄNKUNG, ENTGANGENER GEWINNE, 
BETRIEBSSCHÄDEN,  BETRIEBSUNTERBRECHUNG, VERLUST EINER 
CHANCE, NOT,  UNANNEHMLICHKEIT ODER ENTTÄUSCHUNG. SOWEIT 
NACHFOLGEND NICHT ANDERWEITIG GEREGELT, ÜBERSTEIGT BISSELS 
HAFTUNG NICHT DEN KAUFPREIS DES PRODUKTES.
BISSELL SCHLIESST SEINE HAFTUNG IN KEINER WEISE FÜR (A) TOD 
ODER KÖRPERVERLETZUNG AUS, VERURSACHT DURCH UNSERE 
FAHRLÄSIGKEIT ODER DIE FAHRLÄSSIGKEIT  UNSERER ANGESTELLTEN; 
VERTRETER ODER ZULIEFERER; (B) BETRUG ODER BETRÜGERISCHE  
FALSCHDARSTELLUNG; (C) ODER SONSTIGE ANGELEGENHEITEN, DIE 
NICHT GESETZLICH  AUSGESCHLOSSEN ODER BEGRENZT WERDEN 
KÖNNEN.

Kundenservice 
Sollte Ihr BISSELL Produkt Service 
benötigen oder um Garantieansprüche 
unter unserer Begrenzten Zweijahres-
Garantie zu stellen, besuchen Sie bitte:
Webseite:
BISSELL.com
Ersatzteile und Zubehör sind zum Kauf  
verfügbar. Besuchen Sie für den Kauf 
www.BISSELL.com

D
E


